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NÕUKOGU MÄÄRUS (EMÜ) nr 643/90,
5. märts 1990,

millega muudetakse määrust (EMÜ) nr 2841/72 Euroopa Majandusühenduse ja Šveitsi Konföderatsiooni
vahelises lepingus ettenähtud kaitsemeetmete kohta

EUROOPA ÜHENDUSTE NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Majandusühenduse asutamislepingut, eriti
selle artiklit 113,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

ning arvestades, et:

31. oktoobril 1989 allkirjastati Euroopa Majandusühenduse ja
Šveitsi Konföderatsiooni vahel sõlmitud lepingu täiendav proto-
koll koguseliste ekspordipiirangute ja samaväärse toimega meet-
mete kõrvaldamiseks ja vältimiseks (1);

kõnealune protokoll näeb ette lepingusse konkreetse kaitseklausli
lisamise, mille eesmärk on leevendada võimalike ekspordipiiran-
gute kaotamisest tulenevaid probleeme; rakendussätted tuleb keh-
testada määruse (EMÜ) nr 2841/72 (2) muutmisega;

kusjuures nimetatud määruse artikkel 7 näeb ette, et ühisturu üht-
suse ohustamise vältimiseks võib komisjon teha nõukogule ette-
paneku määrust ja eriti selle artikli 4 lõiget 3 kogemustele toetu-
des vastavalt vajadusele muuta; kusjuures siseturu
väljakujundamise kontekstis aastal 1992 tuleks siseriiklikud kait-
semeetmed kaotada ja asendada ühenduse korraga vastavalt nõu-
kogu otsuses 87/373/EMÜ (3) sätestatud üksikasjalikele eeskirja-
dele,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Ainus artikkel

Määrust (EMÜ) nr 2841/72 muudetakse järgmiselt:

1. Artikli 1 lõikes 1 asendatakse sõnad “lepingu artiklites 22, 24
ja 26 sätestatud meetmete võtmise eesmärgil” sõnadega “le-
pingu artiklites 22, 24, 24a ja 26 sätestatud meetmete võtmise
eesmärgil”.

2. Artikkel 4 asendatakse järgmisega:

“Artikkel 4

1. Kui lepingu artiklites 24, 24a ja 26 nimetatud olukorras
nõuavad erandlikud asjaolud viivitamatut tegutsemist või kui
ekspordiabi avaldab kaubandusele otsest ja vahetut mõju, võib
allpool sätestatud korras võtta vastu lepingu artikli 27 lõike 3
punktis e ettenähtud ettevaatusabinõusid.

2. Komisjoni abistab komitee, kuhu kuuluvad liikmesriikide
esindajad ja eesistujana komisjoni esindaja.

Komitee tuleb kokku eesistuja kutsel. Eesistuja edastab liik-
mesriikidele viivitamatult kogu vajaliku teabe.

3. Pärast konsulteerimist komiteega võib komisjon teha omal
algatusel või liikmesriigi taotluse põhjal otsuse asjakohaste
meetmete kohta. Komisjoni otsusest teatatakse kõikidele liik-
mesriikidele ja seda tuleb viivitamata kohaldada.

4. Kui liikmesriik on taotlenud komisjoni sekkumist, teeb vii-
mane otsuse maksimaalselt viie tööpäeva jooksul taotluse saa-
misest arvates.

5. Iga liikmesriik võib esitada komisjoni otsuse nõukogule
maksimaalselt viie tööpäeva jooksul pärast otsuse teatavaks-
tegemist.

Nõukogu võib maksimaalselt 10 tööpäeva jooksul pärast sel-
list esitamist teha kvalifitseeritud häälteenamusega teistsuguse
otsuse.”.

3. Artikkel 7 tunnistatakse kehtetuks.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 5. märts 1990

Nõukogu nimel

eesistuja

G. COLLINS
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